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Til familien min


PROLOG

Det er blod overalt.

Jeg har aldri sett så mye blod. Det kremfargede gulvteppet er gjennomtrukket av blod, det siver inn i gulvplankene i nærheten og har sprutet ned eikebeina til stuebordet. Perfekte, ovale dråper har også funnet veien til den lyse skinnsofaens sitteputer, og nedover alabastveggen renner det små bekker.

Dette vil ingen ende ta. Hvis jeg leter, kommer jeg til å finne blodflekker på bilen i garasjen? I gresset på plenen? På supermarkedet på den andre siden av byen?

Og enda verre: Hendene mine er fulle av blod.

For et søl! Til tross for det faktum at jeg har liten tid, klør jeg i hendene etter å vaske. Jeg har lært at blodet må fjernes med en gang, før det størkner. Hvis blodet størkner, vil flekken bli permanent.

Uheldigvis vil ikke det hjelpe den døde kroppen som ligger midt i blodpølen, uansett hvor hardt jeg skrubber.

Jeg overveier situasjonen. Ok, dette er ille. Fingeravtrykkene mine i huset er som forventet, men det dyprøde klisset under fingerneglene mine og inni furene i håndflatene er vanskeligere å forklare. Den mørke flekken foran på T-skjorten lar seg heller ikke enkelt bortforklare. Jeg er i en lei knipe.

Hvis noen oppdager meg.

Jeg gransker hendene mine og veier for og imot om jeg skal vaske vekk blodet fremfor å komme meg til helvete ut herfra med en gang. Hvis jeg vasker hendene, kaster jeg bort verdifulle sekunder og risikerer å bli tatt. Men hvis jeg forlater stedet nå, må jeg gå ut gjennom ytterdøren med blod på hendene, som vil smitte av på alt jeg tar i.

Plutselig ringer det på døren.

Ringelyden forplanter seg gjennom hele huset mens jeg blir stående stiv og holde pusten. «Hallo?» roper en velkjent stemme.

Vær så snill og gå din vei. Vær så snill.

Huset er stille. Personen som står utenfor døren, kommer til å innse at ingen er hjemme, og bestemme seg for å komme tilbake en annen gang. Det må hun gjøre, ellers er det ute med meg.

Dørklokken kimer igjen.

Gå din vei. Gå, vær så snill.

Jeg er ikke den som ber, men på dette tidspunkt er det like før jeg kneler. Vel, det hadde jeg gjort hvis jeg ikke risikerte å få blod på knærne.

Hun må innse at ingen er hjemme. Ingen ringer på døren mer enn to ganger. Men akkurat da jeg tror at det finnes en sjanse for at jeg kan være trygg, beveger dørhåndtaket på seg. Før det vris om.

Å nei! Døren er ikke låst. Om cirka fem sekunder vil personen som ringte på døren, befinne seg inne i huset. Hun vil komme inn i stuen. Og da får hun se …

Dette.

Beslutningen er tatt. Jeg må flykte. Jeg har ikke tid til å vaske hendene. Jeg har ikke tid til å bekymre meg om de blodige fotsporene jeg kan etterlate meg. Jeg må komme meg ut herfra.

Jeg håper bare at ingen oppdager hva jeg har gjort.


DEL I


EN

TRE MÅNEDER TIDLIGERE

Millie

Jeg elsker dette huset.

Jeg elsker alt ved dette huset. Jeg elsker den store plenen foran, og enda mer den store plenen bak (selv om begge to begynner å bli brune). Og jeg elsker det faktum at stuen er så stor at alle typer møbler får plass i den i stedet for bare en liten sofa og en tv. Jeg elsker de fine vinduene med utsikt mot nabolaget, som er det perfekte oppvekstmiljøet for barn ifølge et magasin jeg nylig har lest.

Og fremfor alt elsker jeg at det er mitt. Locust Street nummer 14 er bare mitt. Det vil si om tretten år, når boliglånet er nedbetalt, er det bare mitt. Jeg kan ikke la være å tenke hvor heldig jeg er, mens jeg lar fingrene gli over veggen i vår nye stue og stiller meg tett inntil den for å beundre det splitter nye, blomstrete tapetet.

«Mamma kysser huset igjen!» piper en stemme opp bak meg.

Jeg trekker meg unna veggen, selv om det ikke er slik at min ni år gamle sønn tok meg på fersk gjerning med en hemmelig elsker. Jeg skammer meg ikke over kjærligheten jeg har til dette huset. (Vi har en fantastisk loftetasje. Jeg elsker dette huset.)

«Skulle ikke du pakke ut?» sier jeg.

Nicos flyttekasser og møbler er plassert i rommet hans, så han burde pakke ut, men i stedet kaster han en baseball mot veggen og tar imot – om og om igjen. Vi har bodd i dette huset i mindre enn fem minutter, men han har allerede bestemt seg for å ødelegge det. Jeg kan se det i de mørkebrune øynene hans.

Det er ikke det at jeg ikke elsker sønnen min høyere enn alt annet på jord.  Hvis dette var en av de hypotetiske situasjonene da jeg måtte velge mellom Nicos liv og dette huset, hadde jeg selvfølgelig valgt Nico. Uten tvil.

Jeg sier bare at hvis han går inn for å skade dette huset, kommer han til å pådra seg husarrest helt til han er gammel nok til å barbere seg.

«Jeg skal pakke ut i morgen,» svarer Nico. Hans generelle livsfilosofi later til å være at alt kan utsettes til dagen etter.

«Eller nå?» foreslår jeg.

Nico kaster ballen opp i luften så den sneier borti taket. Hvis vi hadde eid noe av verdi i dette huset, hadde jeg fått hjerteinfarkt akkurat nå. «Senere,» insisterer han.

Det betyr aldri.

Jeg stirrer oppover trappen i huset. Ja, vi har en trapp! En ordentlig trapp. Og ja, den knirker for hvert trinn, og man kan risikere å falle hvis man holder for hardt i rekkverket. Men vi har en trapp, og den leder opp til en helt annen etasje i huset.

Du skjønner at jeg har bodd altfor lenge i New York City. Jeg var skeptisk til å vende tilbake til Long Island etter det som skjedde forrige gang jeg bodde her, men det var for nesten tjue år siden – i en fjern fortid.

«Ada?» roper jeg opp mot annen etasje. «Kan du komme hit, Ada?»

Like etter stikker min elleve år gamle datter hodet ut i trappen, slik at jeg kan se det tykke, bølgete, svarte håret og de mørke øynene som titter ned på meg. Øynene hennes har samme farge som Nicos, som de har etter faren sin. I motsetning til broren har Ada utvilsomt pakket ut tingene sine helt siden vi kom hit. Hun er en mønsterelev – av den typen som gjør leksene sine uoppfordret og gjerne er ferdig en uke før fristen.

«Ada,» sier jeg. «Er du ferdig med å pakke ut?»

«Nesten.» Det overrasker meg ikke.

«Tror du at du kan hjelpe Nico med å pakke ut av kassene hans?»

Ada nikker uten å nøle. «Ja da. Kom igjen, Nico.»

Nico oppfatter øyeblikkelig at dette er en gyllen mulighet for at søsteren hans kommer til å utføre mesteparten av jobben. «Ok!» svarer han fornøyd.

Nico slutter endelig å terrorisere meg med ballen og stormer opp trappen, to trinn om gangen, for å slutte seg til Ada inne på rommet hans. Jeg vil si at hun ikke må gjøre alt for ham, men det er nytteløst. På dette tidspunkt har jeg cirka seksti kasser selv som jeg må pakke ut av, så hvis jeg får gjort det, er jeg fornøyd.

Vi var utrolig heldige som fikk tak i dette huset. Vi hadde tapt flere budkriger i dette nabolaget før, om hus som var langt fra like koselige som dette. Jeg trodde ikke at vi hadde en sjanse i det hele tatt til å skaffe oss dette idylliske huset i en by som har offentlige skoler med et så pass godt renommé. Jeg gråt nesten av glede da eiendomsmegleren ringte meg og fortalte at huset var vårt. Og til ti prosent under prisantydningen!

Universet må ha bestemt seg for at vi fortjente litt flaks.

Jeg titter ut av vinduet på forsiden, mot flyttebilen som står parkert utenfor huset vårt. Vi bor innerst i en blindvei med to andre hus, og tvers over veien kan jeg se silhuetten av en person i et vindu. Jeg antar at det er min nye nabo. Jeg håper at de er hyggelige.

Et smell lyder innenfra lastebilen, og jeg åpner vinduet for å se hva som skjer. Jeg løper ut akkurat idet ektemannen min kommer ut av bilen sammen med en kamerat som hjelper oss med flyttingen. Jeg ville leie et flyttebyrå, men han insisterte på at han kunne gjøre alt selv, med litt hjelp fra venner. Og jeg må innrømme at vi må spare hvert øre vi kan, for å betjene boliglånet. Selv om vi måtte betale et mindre beløp for huset enn prisantydningen tilsa, var ikke drømmehuset vårt billig.

Ektemannen min løfter på en sofa, med T-skjorten klistret til den svette overkroppen. Jeg krymper meg, for han er i førtiårene, og det siste han trenger, er en ryggskade. Jeg ga uttrykk for denne bekymringen da vi planla flyttingen, men han oppførte seg som om det var det dummeste han noen gang hadde hørt, selv om jeg får vondt i ryggen stadig vekk. Og det kommer ikke av å løfte en sofa. Det er når jeg nyser, liksom.

«Enzo?» sier jeg. «Vær forsiktig, er du snill!»

Han kikker opp og smiler til meg, og jeg smelter fullstendig. Er det normalt? Blir andre kvinner som har vært gift med samme mann i elleve år, fremdeles mo i knærne innimellom?

Ikke det? Er det bare meg?

Jeg mener, det skjer ikke hele tiden. Men han får meg fortsatt til å dåne. Og det skader ikke at han blir mer sexy for hvert år som går. (Mens jeg bare blir eldre.)

«Jeg er forsiktig,» påstår han. «Dessuten er denne sofaen lett! Den veier nesten ingenting.»

Dette får fyren som holder i den andre enden, til å himle med øynene. Men jeg må innrømme at sofaen ikke er av det tyngste slaget. Vi har kjøpt den på IKEA, og det er hakket bedre enn den forrige sofaen vår, som vi fant på fortauet utenfor leiligheten vår.

Vi er blitt voksne siden den gang. Håper jeg.

Mens Enzo og kameraten hans bærer sofaen inn i det fine, nye huset vårt, løfter jeg blikket igjen for å se mot huset på den andre siden av veien. Locust Street nummer 13. Det står fortsatt noen i vinduet og stirrer på meg. Huset er mørklagt, så jeg ser ikke stort, men silhuetten står fremdeles i vinduet.

En eller annen holder øye med oss.

Det er likevel ikke noe illevarslende. Menneskene i det huset er de nye naboene våre, og jeg er sikker på at de er nysgjerrige på hvem vi er. Hver gang jeg oppdaget en flyttebil utenfor bygningen vår i byen, holdt jeg alltid utkikk fra vinduet for å se hvem som flyttet inn, og Enzo pleide å le av meg og be meg gå og presentere meg i stedet for å stå og glo.

Det er forskjellen på ham og meg.

Vel, det er ikke den eneste forskjellen.

I et forsøk på å forandre meg og bli like vennlig og imøtekommende som ektemannen min løfter jeg en hånd for å vinke til silhuetten. Jeg kan like gjerne hilse på min nye nabo over veien.

Men personen i vinduet vinker ikke tilbake. I stedet lukkes en persienne brått, og silhuetten forsvinner.

Velkommen til nabolaget.


TO

Enzo bærer en av de siste kassene inn i huset vårt, mens jeg utsetter å pakke ut og blir stående ute på den store plenen, der jeg ser for meg hvordan gresset kommer til å bli etter at ektemannen min har pleiet det. Enzo er en trollmann når det gjelder gressplener – det var sånn vi traff hverandre for første gang. Denne ser nesten ut til å være et håpløst tilfelle, med flere brune flekker og en uttørket jord, men jeg vet at om ett år kommer vi til å ha den fineste plenen i nabolaget.

Jeg står fordypet i mine egne tanker da døren i huset ved siden av vårt – Locust Street nummer 12 – svinger opp, og en kvinne med karamellbrunt hår kommer ut av huset. Hun er kledd i en ettersittende, hvit skjortebluse og et rødt skjørt, og går i et par sko med stiletthæler så tynne at de ser ut som om de kunne brukes til å stikke ut øynene på noen. (Hvorfor tenker jeg alltid slik?)

I motsetning til naboen tvers over veien virker hun vennlig. Hun løfter hånden og vinker begeistret før hun krysser den korte, hellelagte gangveien mellom husene våre.

«Hallo!» hilser hun overstrømmende. «Det er så hyggelig å endelig møte vår nye nabo! Jeg er Suzette Lowell.»

Jeg rekker hånden frem for å ta imot den velpleide hånden hennes, og blir belønnet med et imponerende smertefullt håndtrykk til å være en kvinnes. «Millie Accardi,» sier jeg.

«Hyggelig å hilse på deg, Millie,» sier hun. «Du kommer simpelthen til å elske å bo her.»

«Det gjør jeg allerede,» svarer jeg oppriktig. «Dette huset er fantastisk.»

«Ja, det er det virkelig.» Suzette legger hodet på skakke. «Det har ligget ute for salg en god stund, for du vet, et så lite hus er vanskelig å selge. Men jeg visste at den rette familien ville dukke opp.»

Lite? Fornærmer hun det kjære huset vårt? «Vel, jeg liker det.»

«Å ja. Det er så koselig, ikke sant? Og …» Hun kaster et blikk på den slitte trappen foran huset vårt som Enzo har lovet å fikse. Den står øverst på en lang liste over reparasjoner som vi må foreta. «Så rustikt. Veldig rustikt.»

Vel, det er tydelig at hun fornærmer huset.

Men jeg bryr meg ikke om det. Jeg elsker huset uansett. Det spiller ingen rolle for meg hva en eller annen overlegen nabo mener.

«Hva jobber du med, Mille?» spør Suzette, mens de blågrønne øynene hennes gransker ansiktet mitt.

«Jeg er sosialarbeider,» sier jeg med stolthet. Selv om jeg har vært det i mange år nå, føler jeg fremdeles en viss stolthet over karrieren min. Ja, det kan være et slitsomt yrke for sjelen, og lønnen er ikke akkurat noe å skryte av, men jeg elsker jobben min likevel. «Hva med deg?»

«Jeg er eiendomsmegler,» sier hun, like stolt. Ah, det forklarer måten hun fornærmet huset vårt på, med meglerspråk. «Markedet er på vei oppover akkurat nå.»

Vel, det er sant. Nå slår det meg at Suzette ikke var innblandet i salget av akkurat dette huset. Hvis hun er eiendomsmegler, hvorfor ønsket ikke naboene at hun sto for salget?

Enzo dukker opp fra lastebilen, bærende på flere kasser. T-skjorten klistrer seg fremdeles til brystkassen hans, og det svarte håret er fuktig. Jeg husker at jeg fylte en av kassene med bøker, og var bekymret for at den skulle bli altfor tung. Og nå bærer han ikke bare på den kassen; han har plassert en annen kasse oppå den også. Ryggen min verker bare ved synet av ham.

Suzette betrakter ham også. Hun følger ham med blikket, fra flyttebilen til ytterdøren, og et smil krøller seg om munnen hennes. «Flyttekaren din er jammen sexy,» bemerker hun.

«Det der er faktisk ektemannen min,» sier jeg.

Hun måper mot meg. Det ser ut som om hun liker ham bedre enn huset. «Er det sant?»

«Jepp.» Enzo har satt fra seg kassene i stuen, og nå kommer han ut av huset for å hente flere. Hvor får han energien fra? Før han når frem til lastebilen, vinker jeg ham bort til meg. «Enzo? Kom og hils på vår nye nabo, Suzette.»

Suzette drar litt i skjorteblusen sin og legger noen løse hårstrå bak øret. Hvis hun kunne, er jeg temmelig sikker på at hun hadde funnet frem et lommespeil og frisket opp leppestiften. Men det får hun ikke tid til.

«Hallo!» stråler hun med utstrakt hånd. «Det er så hyggelig å hilse på deg! Enzo, ikke sant?»

Han griper hånden hennes og sender henne et bredt smil, som får frem smilerynkene hans. «Ja, jeg er Enzo. Og du er Suzette?»

Hun fniser og nikker ivrig. Reaksjonen hennes er litt overdreven, men så skal det innrømmes at han skrur på sjarmen. Ektemannen min har bodd i dette landet i tjue år nå, og når vi snakker sammen over middagsbordet, er aksenten hans relativt svak. Men når han forsøker å være sjarmerende, utnytter han aksenten så han høres ut som om han nettopp har gått i land.

«Dere kommer helt sikkert til å stortrives her,» forsikrer Suzette oss. «Dette er en så rolig cul-de-sac.»

«Vi liker oss allerede,» sier jeg.

«Og huset deres er så yndig,» fortsetter hun, og finner enda en kreativ måte for å påpeke at huset vårt er mye mindre enn hennes. «Det er perfekt for dere og barna deres, spesielt med en liten en på vei.»

Idet hun sier det, ser hun megetsigende på magen min, som absolutt ikke inneholder en liten en. Det har ikke vært en liten en der på ni år.

Det verste er at Enzo snur seg for å stirre på meg, og et øyeblikk avslører ansiktet hans et glimt av håp og glede, selv om han vet inderlig godt at jeg ble sterilisert ved et nødvendig inngrep etter at jeg fødte Nico. Jeg ser ned på magen min og legger merke til at skjorten buler ut på en uheldig måte. Jeg dør litt inni meg.

«Jeg er ikke gravid,» sier jeg, som en opplysning til både Suzette og åpenbart også ektemannen min.

Suzette holder hånden foran sine rødmalte lepper. «Å kjære vene, jeg er fryktelig lei meg! Jeg bare antok at …»

«Det går bra,» sier jeg og avbryter henne før hun gjør saken verre. For å være helt ærlig liker jeg kroppen min. Da jeg var i tjueårene, var jeg tynn som en strek, men nå har jeg endelig kvinnelige former å vise frem, og jeg våger å påstå at mannen min også setter pris på dem.

Når det er sagt, akter jeg å kaste denne skjorten.

«Vi har to barn.» Enzo legger en arm om skuldrene mine, noe som ser ut til å fornærme Suzette. «Sønnen vår Nico og datteren vår Ada.»

Enzo kunne ikke ha vært stoltere av de to barna våre. Han er en fantastisk far, og skulle gjerne hatt flere hvis jeg ikke nesten strøk med da jeg fødte sønnen vår. Vi skulle gjerne ha adoptert eller tatt til oss fosterbarn, men det er utelukket med min bakgrunn.

«Har du barn, Suzette?» spør jeg.

Hun rister på hodet og får et skrekkslagent uttrykk i ansiktet. «Absolutt ikke. Jeg er ikke moderlig av meg. Det er bare meg og ektemannen min, Jonathan. Vi er lykkelige uten barn.»

Flott – hun har en mann selv. Da kan hun holde seg unna min.

«Men det finnes en liten gutt i huset tvers overfor deres,» sier hun. «Han går i tredje klasse.»

«Nico går også i tredje klasse,» innskyter Enzo ivrig. «Kanskje vi kan presentere dem for hverandre?»

Da vi flyttet hit, måtte vi ta begge ungene ut av skolene deres midt i skoleåret. Og tro meg, det siste man ønsker å gjøre, er å rykke opp to unger i skolealderen fra deres vante miljø i midten av mars. Jeg hadde dårlig samvittighet, men vi hadde ikke råd til å betjene både boliglån og husleie resten av skoleåret, så vi hadde ikke noe annet valg.

Nico, som er like utadvendt som faren, lot seg ikke bekymre av det. For Nico ville et rom fullt av nye barn som han kunne imponere, være et spennende eventyr. Ada tok nyheten med fatning, men senere fant jeg henne på rommet, der hun gråt over å måtte forlate de to beste venninnene sine. Jeg håper at begge to har funnet seg til rette innen høsten, og at traumet av å flytte midt i skoleåret bare kommer til å være et fjernt minne.

«Dere kan alltids forsøke å presentere dere for dem.» Suzette trekker på skuldrene. «Men kvinnen som bor der, Janice, er ikke særlig vennlig av seg. Hun kommer knapt nok ut av huset, bortsett fra for å følge sønnen til skolebussen. Jeg ser henne bare i vinduet, der hun stirrer ut på gaten. Hun er fryktelig nysgjerrig.»

«Å,» sier jeg mens jeg lurer på hvordan Janice kan være så nysgjerrig når hun tilsynelatende aldri forlater huset.

Jeg kaster et blikk over veien mot nummer 13. Alle vinduene ser mørke ut, til tross for det faktum at det er midt på dagen og menneskene som bor der, later til å være hjemme.

«Jeg håper at dere skaffer dere persienner foran vinduene,» sier hun til meg. «For hun har god utsikt til huset deres.»

Enzo og jeg snur oss samtidig mot det splitter nye hjemmet vårt, og innser plutselig at alle vinduene i hele huset mangler persienner og gardiner. Hvordan kan vi ha oversett det? Ingen har fortalt oss at vi måtte skaffe oss persienner! Sånt har vært installert på forhånd i alle hjem vi har bodd i før!

«Jeg skal kjøpe persienner,» mumler Enzo i øret mitt.

«Takk skal du ha.»

Suzette er ut til å more seg over uvitenheten vår. «Har ikke eiendomsmegleren deres minnet dere på å kjøpe persienner?»

«Tydeligvis ikke,» mumler jeg.

Jeg antar at budskapet er at dette ville Suzette ha gjort dersom hun var eiendomsmegleren vår. Men det er litt sent for det. Foreløpig må vi klare oss uten.

«Jeg kan anbefale et utmerket firma til å installere persienner for dere,» sier hun. «De gjorde det i vårt hus i fjor. De monterte noen fine, honninggule persienner i første og andre etasje, og noen søte vinduslemmer på loftet.»

Jeg kan ikke engang tenke meg hva noe sånt ville koste. Langt mer enn vi har råd til, det er helt sikkert.

«Nei takk,» sier Enzo. «Det kan jeg gjøre selv.»

Hun blunker til ham. «Ja, det tror jeg så gjerne.»

Alvorlig talt! Nå er jeg i ferd med å bli lei av denne kvinnen, som legger an på ektemannen min mens jeg er til stede. Det er ikke det at andre kvinner ikke gjør det samme, men vi er naboer tross alt. Kan hun ikke være litt mer diskré? Det er nesten fristende å si noe, men jeg vil helst ikke skaffe meg en fiende like etter at jeg har flyttet hit.

«Jeg ville også invitere familien deres på middag,» sier hun. «Dere to naturligvis, og … barna kan også komme.» Hun ser ikke begeistret ut ved tanken på å slippe barna våre inn i hjemmet sitt. Og det uten å vite noe om Nicos hang til å knuse et eller annet kostbart bare fem minutter etter han har kommet inn i et rom.

«Det høres hyggelig ut,» svarer Enzo.

«Fantastisk!» Hun stråler mot ham. «Hva med i morgen kveld? Jeg er sikker på at dere ikke har fått orden på kjøkkenet innen da, så dette kan være en avlastning for dere.»

Enzo hever øyenbrynene og ser avventende på meg. Han besitter en bunnløs energi når det gjelder sosiale sammenkomster, men jeg er mer introvert, så jeg setter pris på at han henvender seg til meg før han aksepterer invitasjonen. Sant å si så avskyr jeg tanken på å tilbringe en kveld med denne kvinnen. Hun virker slitsom. Men hvis vi skal bo her, er vi ikke forpliktet til å pleie vennskap med naboene? Er ikke det hva normale familier gjør i forstedene? Og kanskje hun ikke er fullt så ille når jeg blir bedre kjent med henne.

«Absolutt,» sier jeg. «Det blir hyggelig. Vi kjenner nesten ingen i Long Island.»

Suzette legger hodet bakover og ler og avslører en rad med perlehvite tenner. «Å Millie …»

Jeg ser på Enzo, som trekker på skuldrene. Ingen av oss later til å skjønne hva som er så morsomt. «Hva er det?»

«Du aner ikke hvordan du høres ut,» kniser hun. «Ingen sier ʻi Long Island’.»

«Gjør … gjør de ikke det?»

«Nei!» Hun rister voldsomt på hodet. «Det heter ʻpå Long Island’. Du befinner deg da ikke i en øy – det høres så ignorant ut. Du befinner deg på en øy.»

Enzo klør seg i hodet. Han har forresten ikke ett grått hårstrå på hodet. Hvis det ikke var for flaskene med Clairol, hadde jeg vært grå som en mus, og det har jeg vært siden Nico ble født. Det eneste Enzo har, er litt gråstenk i skjegget når han lar være å barbere seg. Men da jeg påpekte dette for ham, gravde han i hårmanken sin til han fant et enslig, grått hårstrå å vise frem, som om det fikk meg til å føle meg bedre.

«Det forstår jeg,» sier jeg. «Betyr det at folk bør si at de bor på Hawaii også? Eller på Staten Island?»

Smilet forsvinner fra ansiktet hennes. «Vel, Staten Island er noe helt annet.»

Jeg forsøker å fange Enzos blikk, men han later til å more seg over hele greia. «Vel, vi er glade for å være på Long Island, Suzette. Og vi ser frem til å spise middag sammen med deg i morgen kveld.»

«Jeg gleder meg,» sier hun.

Jeg må tvinge frem et smil. «Skal jeg ta med meg noe?»

«Å.» Hun ser ut som om hun tenker seg om. «Kan ikke du ta med en dessert?»

Flott. Nå må jeg finne ut hva i all verden jeg skal ta med til dessert som kan leve opp til Suzettes standard. Jeg mistenker at en pakke med Oreo-kjeks ikke er nok. «Den er god!»

Idet Suzette går bortover gangveien mot sitt eget mye større hus, smeller stiletthælene i steinhellene for hvert skritt hun tar. Jeg har en sugende fornemmelse i magen. Jeg var så opprømt da vi kjøpte dette huset. Vi hadde bodd trangt i den vesle leiligheten vår så lenge, og jeg hadde endelig fått drømmehuset mitt.

Men nå, for første gang, lurer jeg på om det var et fryktelig feilgrep å flytte hit.
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